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Focus A: (Academic & Exegetical);  Focus B: (Theological & Prophetic). 

Peer Review & 

Historical Domain 

Academic & Exegetical Focus 

(1st-Century Text, Syntax, & Rhetoric) 

Theological & Prophetic Focus 

(End-Times & Post-Lutheran 

Hermeneutic) 

Critical Peer 

Evaluation of 

Methodology 

Inductive Formalism & Over-

Segmentation: 

 

• Strength: Successfully dismantles Martin 

Dibelius's "fragmented proverb" thesis by 

demonstrating macro-level thematic unity 

and clear bookends (1: 2--8 ↔ 5: 13--20).  

 

• Vulnerability: Imposes rigid, algorithmic 

sub-grids (𝑎--𝑏--𝑐, 𝑝--𝑞) onto fluid Koine 

prose. Imposing hard structural boundaries 

breaks natural discourse continuity, such as 

the seamless diatribe bridge at James 2:13–

14 (T𝜄 ́𝜏𝜊̀ 𝜊̈𝜙𝜖𝜆o𝜍).  
 

• Lexical Shift: Shifts between exact Greek 

lemma matching and loose semantic 

concepts to maintain structural symmetry 

across all 10 loops.  

Theological & Pedagogical Synthesis 

 

 

• Strength: Evaluates the 10-part chiasm 

(𝐴--𝐸--𝐴′) not as a strict historical constraint, 

but as an indispensable visual/spatial 

pedagogical blueprint for modern readers.  

 

• Vulnerability: Relies on an anachronistic 

hermeneutic by treating the original 1st-

century auditory audience as "less relevant" 

to the full structural design, risking reading 

modern soteriological debates back into an 

ancient letter. 

 

• Utility: Provides a clear heuristic lens that 

helps modern readers trace the letter's 

overarching message without getting bogged 

down in individual proverbs.  

Comparative 

Placement Among 

Scholars 

Divergent from Ancient Oral 

Conventions: 

 

• Dibelius (1921): Kam strongly refutes 

Dibelius’s view of James as an unstructured 

"epistle of straw."  

 

• Davids / Martin / Johnson: Modern 

scholars agree James is unified, but argue the 

structure relies on dynamic Jewish catch-

word association (Stichwort) and Greco-

Roman diatribe.  

 

• Kam's Divergence: Converts dynamic oral 

catch-words into a rigid, symmetrical 10-part 

macro-chiasm with nested micro-grids.  

A Bold Center-Pivot Re-alignment: 

 

• Scholarly Consensus: Standard 

commentaries often place the structural 

center at James 3:1–12 (the tongue/wisdom) 

or 1:21–27. 

 

• Kam's Placement: Places James 2:14–26 

squarely at the structural apex (𝐸--𝐸′).  
 

• Theological Impact: Re-centers the entire 

letter around active, working faith as the 

soteriological engine that drives all outer 

behavioral loops (𝐴--𝐷).  

 

Contribution to 

Post-Reformation 

Theology 

Historical-Grammatical Bounds: 

 

• Re-examines the Reformation tension 

between Paul and James through textual 

mechanics.  

 

• Shows that James’s vocabulary of 

"justification" (𝛿𝜄𝜅𝛼𝜄o𝜏̃𝛼𝜄) in 2:24 functions 

within an ethical/covenantal framework 

rather than Paul’s legal/forensic declaration 

of initial faith.  

 

Rebuttal of Luther & Reconcilialogy: 

 

• Overcoming Luther's Legacy: Directly 

counters Martin Luther’s rejection of James 

by showing that James 2:14–26 is not an 

awkward intrusion, but the intended 

architectural centerpiece of the letter.  

 

• Active Faith (Sola Fide Corrective): 

Formulates Reconcilialogy, demonstrating 

that saving faith cannot remain passive 

assent. Works are not optional additions, but 

the vital fruit of a living relationship with 

God.  

 



Model based on strict lexical lemma matches and loose sematic/conceptual concepts 

As subject/loop anchor and application guidance respectively (Gemini) 
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In David Kam's structural exegesis, the model shifts explicitly between strict lexical lemma matches (where the 

exact Greek root or morphology is mirrored) and loose semantic/conceptual concepts (where words with completely 

different Greek roots are paired together as thematic antonyms or synonyms) across the pairs:  

 

1. Loop A / A' (𝟏: 𝟐--𝟖 ↔ 𝟓: 𝟏𝟑--𝟐𝟎) 

• Strict Lemma / Direct Element: 

o None in the primary text of 𝑎--𝑎′; it relies entirely on thematic pairing. 

• Loose Semantic / Conceptual Shift: 

o Pair 𝑐 ↔ 𝑐′: Pairs 𝛿𝜄𝛼𝜅𝜌𝜄𝜈𝜊́𝜇𝜖𝜈o𝜍 (diakrinomenos / "doubting/wavering" in 1:6) with 𝜋𝜆𝛼𝜈𝜂𝜃𝜂̃ 

(planēthē / "strays/wanders" in 5:19). These have completely distinct Greek roots and semantic ranges 

(internal mental instability vs. outer moral defection/apostasy), bridged conceptually as "deviation 

from a fixed point".  

 

2. Loop B / B' (𝟏: 𝟗--𝟏𝟏 ↔ 𝟒:𝟔--𝟓:𝟏𝟐) 

• Strict Lemma Match: 

o Pair 𝑝 ↔ 𝑞′: Directly hooks the exact lemma 𝜏𝛼𝜋𝜖𝜄𝜈𝜊́𝜍 (tapeinos / "humble" in 1:9) to 𝜏𝛼𝜋𝜖𝜄𝜈o𝜄𝜍 

(tapeinois / "humble" in 4:6). This is a rigorous morphological match.  

• Loose Semantic / Conceptual Shift: 

o Pair 𝑞 ↔ 𝑝′: Links 𝜋𝜆o𝜐́𝜎𝜄o𝜍 (plousios / "rich man" fading away in 1:10–11) to υ̇𝜋𝜖𝜌𝜂𝜙α̇𝜈o𝜄𝜍 
(hyperēphanois / "proud" whom God opposes in 4:6). While textually compatible in first-century 

Jewish-Christian socio-religious ethics, "wealth" and "pride" are distinct conceptual categories 

requiring a semantic bridge.  

 

3. Loop C / C' (𝟏: 𝟏𝟐--𝟏𝟓 ↔ 𝟒:𝟏--𝟓) 

• Strict Lemma Match: 

o Pair 𝑞 ↔ 𝑝′: Direct verbal root correspondence using 𝜖𝜋𝜄𝜃𝜐𝜇𝜄𝛼́ (epithymia / "lust" in 1:14–15) and 

its verbal form 𝜖𝜋𝜄𝜃𝜐𝜇𝜖𝜄𝜏𝜖 (epithymeite / "you lust/covet" in 4:2).  

• Loose Semantic / Conceptual Shift: 

o Pair 𝑝 ↔ 𝑞′: Connects the promised "crown of life" for loving God in 1:12 

(𝜎𝜏𝜖́𝜙𝛼𝜈o𝜈 𝜏𝜂̃𝜍 𝜁𝜔𝜂̃𝜍 … 𝜏o𝜄𝜍 α̇𝛾𝛼𝜋𝜔̃𝜎𝜄𝜈) to "friendship with the world is hostility toward God" in 4:4 

(𝜙𝜄𝜆𝜄𝛼́ 𝜏o𝜐̃ 𝜅õ𝜎𝜇o𝜐 ϵ̇𝜒𝜃𝜌𝛼 𝜏o𝜐̃ Θ𝜖o𝜐̃). This is a purely conceptual or antonymic polarity rather than a 

shared lexical root.  

 

4. Loop D / D' (𝟏: 𝟏𝟔--𝟐𝟕 ↔ 𝟑:𝟏--𝟏𝟖) 

• Strict Lemma Match: 

o Tier 1 (Good): Links α̇𝜈𝜔𝜃𝜖𝜈 (anothen / "from above" in 1:17) to α̇𝜈𝜔𝜃𝜖𝜈 (anothen / "from above" 

in 3:17).  

o Tier 3 (Good): Links 𝜅𝛼𝜃𝛼𝜌𝛼́ (kathara / "pure" in 1:27) to α̇𝛾𝜈𝜂̇ (hagnē / "pure" in 3:17).  

• Loose Semantic / Conceptual Shift: 

o Tier 2 (Bad): Matches "not bridling his tongue" (𝜇𝜂̇ 𝜒𝛼𝜆𝜄𝜈𝛼𝛾𝜔𝜈 𝛾𝜆𝜔̃𝜎𝜎𝛼𝜈) in 1:26 to "bitter 

jealousy and rivalry" (𝜁𝜂̃𝜆o𝜈 𝜋𝜄𝜅𝜌ò𝜈 𝜅𝛼ι ̀ϵ̇𝜌𝜄𝜃𝜖ί𝛼𝜈) in 3:14. Speech control is conceptually equated 

with inner interpersonal factionalism through thematic inference rather than direct verbal mirroring.  

 

5. Loop E / E' (𝟐: 𝟏𝟒--𝟐𝟔) — The Center Pivot 

• Strict Lemma Match: 

o Heavy, uniform repetition of identical focal terms: 𝜋𝜄𝜎́𝜏𝜄𝜍 (pistis / "faith") and ϵ̌𝜌𝛾𝛼 (erga / "works").  

o Frame matching: Framed symmetrically by 𝜋𝜄𝜎́𝜏𝜄𝜍 𝜒𝜔𝜌𝜄𝜍̀ 𝜏𝜔̃𝜈 ϵ̌𝜌𝛾𝜔𝜈 α̇𝜌𝛾𝜂́ ϵ̇𝜎𝜏𝜄𝜈 ("faith without 

works is useless" in 2:20) and 𝜋𝜄𝜎́𝜏𝜄𝜍 𝜒𝜔𝜌𝜄𝜍̀ ϵ̌𝜌𝛾𝜔𝜈 𝜈𝜖𝜅𝜌𝛼́ ϵ̇𝜎𝜏𝜄𝜈 ("faith without works is dead" in 

2:26).  

• Loose Semantic / Conceptual Shift: 

o Minimal here, as Loop E operates as a dense conceptual and lexical concentration (11 uses of faith, 12 

uses of works), transitioning from Abraham's active cooperation (𝜎𝜐𝜈𝜂̇𝜌𝛾𝜖𝜄) to the declarative 

principle of justification (𝛿𝜄𝜅𝛼𝜄o𝜏̃𝛼𝜄).  



  1 : 2 -- 8 ↔ 5 : 13 -- 20


  a -- b -- c


  p -- q


  T   𝜄 ´   𝜏   𝜊 `     𝜊 ¨ 𝜙 𝜖 𝜆 o 𝜍


  A -- E -- A ′


  Stichwort


  E -- E ′


  A -- D


  𝛿 𝜄 𝜅 𝛼 𝜄 o   𝜏 ˜ 𝛼 𝜄


  𝟏 : 𝟐 -- 𝟖 ↔ 𝟓 : 𝟏 𝟑 -- 𝟐 𝟎


  a -- a ′


  c ↔ c ′


  𝛿 𝜄 𝛼 𝜅 𝜌 𝜄 𝜈   𝜊 ´ 𝜇 𝜖 𝜈 o 𝜍


  𝜋 𝜆 𝛼 𝜈 𝜂 𝜃   𝜂 ˜


  𝟏 : 𝟗 -- 𝟏 𝟏 ↔ 𝟒 : 𝟔 -- 𝟓 : 𝟏 𝟐


  p ↔ q ′


  𝜏 𝛼 𝜋 𝜖 𝜄 𝜈   𝜊 ´ 𝜍


  𝜏 𝛼 𝜋 𝜖 𝜄 𝜈 o   𝜄 ˜ 𝜍


  q ↔ p ′


  𝜋 𝜆 o   𝜐 ´ 𝜎 𝜄 o 𝜍


   υ . 𝜋 𝜖 𝜌 𝜂 𝜙  α . 𝜈 o 𝜄 𝜍


  𝟏 : 𝟏 𝟐 -- 𝟏 𝟓 ↔ 𝟒 : 𝟏 -- 𝟓


  q ↔ p ′


  𝜖 𝜋 𝜄 𝜃 𝜐 𝜇   𝜄 ´ 𝛼


  𝜖 𝜋 𝜄 𝜃 𝜐 𝜇 𝜖   𝜄 ˜ 𝜏 𝜖


  p ↔ q ′


  𝜎 𝜏   𝜖 ´ 𝜙 𝛼 𝜈 o 𝜈   𝜏   𝜂 ˜ 𝜍   𝜁 𝜔   𝜂 ˜ 𝜍 … 𝜏 o   𝜄 ˜ 𝜍    α . 𝛾 𝛼 𝜋   𝜔 ˜ 𝜎 𝜄 𝜈


  𝜙 𝜄 𝜆   𝜄 ´ 𝛼   𝜏 o   𝜐 ˜   𝜅  o ˜ 𝜎 𝜇 o 𝜐    ϵ . 𝜒 𝜃 𝜌 𝛼   𝜏 o   𝜐 ˜   Θ 𝜖 o   𝜐 ˜


  𝟏 : 𝟏 𝟔 -- 𝟐 𝟕 ↔ 𝟑 : 𝟏 -- 𝟏 𝟖


   α . 𝜈 𝜔 𝜃 𝜖 𝜈


   α . 𝜈 𝜔 𝜃 𝜖 𝜈


  𝜅 𝛼 𝜃 𝛼 𝜌   𝛼 ´


   α . 𝛾 𝜈   𝜂 .


  𝜇   𝜂 .   𝜒 𝛼 𝜆 𝜄 𝜈 𝛼 𝛾 𝜔 𝜈   𝛾 𝜆   𝜔 ˜ 𝜎 𝜎 𝛼 𝜈


  𝜁   𝜂 ˜ 𝜆 o 𝜈   𝜋 𝜄 𝜅 𝜌  o ` 𝜈   𝜅 𝛼  ι `    ϵ . 𝜌 𝜄 𝜃 𝜖  ι ´ 𝛼 𝜈


  𝟐 : 𝟏 𝟒 -- 𝟐 𝟔


  𝜋   𝜄 ´ 𝜎 𝜏 𝜄 𝜍


   ϵ ˇ 𝜌 𝛾 𝛼


  𝜋   𝜄 ´ 𝜎 𝜏 𝜄 𝜍   𝜒 𝜔 𝜌   𝜄 ` 𝜍   𝜏   𝜔 ˜ 𝜈    ϵ ˇ 𝜌 𝛾 𝜔 𝜈    α . 𝜌 𝛾   𝜂 ´    ϵ . 𝜎 𝜏 𝜄 𝜈


  𝜋   𝜄 ´ 𝜎 𝜏 𝜄 𝜍   𝜒 𝜔 𝜌   𝜄 ` 𝜍    ϵ ˇ 𝜌 𝛾 𝜔 𝜈   𝜈 𝜖 𝜅 𝜌   𝛼 ´    ϵ . 𝜎 𝜏 𝜄 𝜈


  𝜎 𝜐 𝜈   𝜂 . 𝜌 𝛾 𝜖 𝜄


  𝛿 𝜄 𝜅 𝛼 𝜄 o   𝜏 ˜ 𝛼 𝜄

